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                              Пояснительная  записка 



 Рабочая учебная программа к учебному курсу О.В. Афанасьевой, И.В. Михеевой «Английский 

язык» для 9 класса разработана на основе Федерального  государственного образовательного 

стандарта  основного общего  образования» (приказ Минобрнауки от 05.03.2004г. № 1089); 

Примерной программы по иностранному языку,  опубликованной в Сборнике нормативных 

документов МО РФ «Иностранный язык», авторской программы Афанасьевой О.В. Английский 

язык. Серия «Новый курс английского языка для российских школ»: М.: Дрофа, 2014  

Данный УМК соответствует требованиям учебной программы к формированию комплексных 

коммуникативных умений учащихся на  втором этапе обучения английскому языку и включает в 

себя компоненты федерального государственного стандарта общего образования по иностранному 

языку.  Все   составные части этого УМК имеют гриф «Допущено Министерством  образования 

РФ»    

       

 Программа реализует следующие основные функции: 

      -     информационно-методическую; 

      -     организационно-планирующую; 

      -     контролирующую. 

      Информационно-методическая функция позволяет всем участникам учебно- 

воспитательного процесса получить представление о целях, содержании, общей стратегии 

образования, воспитания и развития школьников средствами учебного предмета, о специфике 

каждого этапа обучения. 

      Организационно-планирующая функция предусматривает выделение этапов обучения, 

определение количественных и качественных характеристик учебного материала и уровня 

подготовки учащихся по иностранному языку на каждом этапе. 

      Контролирующая функция заключается в том, что программа, задавая требования к 

содержанию речи, коммуникативным умениям, к отбору языкового материала и к уровню 

обученности школьников на каждом этапе обучения, может служить основой для сравнения  

полученных в ходе контроля результатов 

  Целью обучения иностранному языку в основной школе является овладение учащимися 

способностью осуществлять непосредственное общение с носителями изучаемого языка в 

наиболее распространенных ситуациях повседневного общения и читать аутентичные тексты с 

целью извлечь информацию о странах изучаемого языка, их культуре и быте.  

 

Это предполагает достижение школьниками минимального достаточного уровня 

коммуникативной компетенции, в процессе которого происходит воспитание, образование и 

развитие школьников средствами иностранного языка.  

Обучение иностранному языку в средней школе преследует практическую, 

образовательную, воспитательную и развивающую цели. 

Практическая цель обучения предполагает практическое овладение иностранным языком 

и использование его как средства общения между людьми в форме устной и письменной речи. 

Коммуникативная цель обучения представляет собой сложное интегративное целое, 

включающее: коммуникативные умения, воспитание школьников, образование средствами 

иностранного языка, развитие учащихся, общеучебные и специальные учебные умения, 

компенсаторные умения. 

К коммуникативным умениям, сформированным на основе языковых, 

лингвострановедческих и социокультурных знаний, навыков, относятся: 

— умение осуществлять устно-речевое общение в стандартных ситуациях в рамках учебно-

трудовой, бытовой, культурной сфер общения, в том числе умение делать краткие связные 

сообщения о себе, своем окружении; 

Общая характеристика предмета «Иностранный язык» 

Концептуальной основой построения учебной дисциплины «Английский язык» в 9 классе 

являются личностно-деятельностный, компетентностный, коммуникативно-когнитивный, 

межкультурный подходы к образованию в области иностранных языков в общеобразовательной 



школе, которые позволяют учитывать возрастные изменения учащихся основной школы, 

обусловленные переходом от детства к отрочеству: 

1. Смена ведущего вида деятельности. На данном этапе на смену учения как ведущего вида 

деятельности младших школьников приходит общение со сверстниками, взрослыми, что создает 

прекрасные условия для организации парного, группового общения, моделирования ситуаций 

межкультурного общения со сверстниками за рубежом, использования ресурсов Интернета для 

организации непосредственного общения, выполнения международных проектов и т.п. 

2. Повышение познавательной и творческой активности, желание выйти за пределы 

учебной программы дают возможность широкого использования творческих заданий, 

усложняющихся речевых задач в процессе формирования языковой, речевой и социокультурной 

компетенций, более активное использование проектных заданий, ролевых и деловых игр, 

драматизации как на уроках, так и во внеклассной работе. 

3. Формирование организационных способностей, повышение личной ответственности за 

коллективно принятое решение, что позволяет более активно внедрять проектные задания, 

предполагающие умение работать в команде, выполнять роль лидера, соотносить свои личные 

интересы с интересами группы, нести ответственность за порученный раздел проектной работы. 

4. Становление подлинной индивидуальности, более высокого уровня самостоятельности 

дает возможность особенно в 8—9 классах увеличить объем работы, связанный с поиском и 

сбором страноведческой, культурологической информации в Интернете, выполнением 

индивидуальных и групповых творческих заданий. 

5. Формирование и развитие мотивов учения, связанных со стремлением к личностному 

самосовершенствованию — самопознанию, самовыражению, самоутверждению, с желанием 

расширить и углубить свои знания, совершенствовать уровень владения иностранным языком. 

Этому во многом способствует увеличение доли речевых задач, предполагающих обмен 

мнениями, аргументацию своих суждений, более активное использование заданий, связанных с 

подготовкой электронных презентаций по изучаемой теме или выполненному проекту. 

6. Формирование системы ценностных ориентаций, формирование образа своего Я, 

осознание своей гражданской и этнокультурной идентичности становится возможным в процессе 

сопоставления явлений и фактов изучаемой и родной культур, в результате чего формируется 

уважение к представителям других культур, эмпатия, толерантность. 

7. Возрастающая  интеллектуальная активность, преобладание логического мышления 

дают возможность полноценно формировать и совершенствовать универсальные умственные 

действия анализа, синтеза, обобщения, абстрагирования, специальные учебные навыки и умения, в 

целом учебно-познавательную компетенцию школьников. 

 Таким образом, центром образовательного процесса становится ученик с его 

индивидными и личностными характеристиками, ценностными ориентациями, интересами, 

склонностями, мотивами. И важно направить процесс бурного физического, интеллектуального и 

духовного развития учащихся данной возрастной группы на формирование иноязычной 

коммуникативной компетенции, потребности учащихся пользоваться иностранным языком как 

средством общения, познания, самореализации, социальной адаптации. 

Учебный предмет «Иностранный язык» входит в образовательную область «Филология» и 

является средством познания языка и культуры других народов и стран, способом более глубокого 

осмысления родного языка, предопределяет цель обучения английскому языку как одному из 

языков международного общения.  

Общеучебные умения, навыки и способы деятельности 

 Программа предусматривает формирование у учащихся общеучебных умений и 

навыков, универсальных способов деятельности и ключевых компетенций в следующих 

направлениях: использование учебных умений, связанных со способами организации учебной 

деятельности, доступных учащимся 9 классов и способствующих самостоятельному изучению 

английского языка и культуры стран изучаемого языка; а также развитие специальных учебных 

умений, таких как нахождение ключевых слов при работе с текстом, их семантизация на основе 

языковой догадки, словообразовательный анализ, выборочное использование перевода; умение 

пользоваться двуязычными словарями; участвовать в проектной деятельности межпредметного 

характера. 

 

Содержание учебного курса 

Речевые умения  



Говорение. 

Диалогическая речь. 

Диалог этикетного характера  (до 6-х реплик) предполагает умения: 

 Начать, поддержать и завершить разговор; 

 Поздравить, выразить благодарность; 

 Выразить пожелание \ согласие \ несогласие \ отказ и отреагировать на них; 

 Вежливо переспросить собеседника. 

Диалог – расспрос (до 6-х реплик) предполагает умения: 

       Запросить \ сообщить фактическую информацию (Кто? Где? Когда? Куда? С кем? 

Почему?); 

       Перейти с позиции спрашивающего на позицию отвечающего. 

Диалог – побуждение к действию (до 6-х реплик) предполагает умения: 

       Обратиться с просьбой и выразить готовность \ отказ еѐ выполнить; 

        Дать совет и принять \ не принять его; 

        Пригласить к действию \ взаимодействию и согласиться \ отказаться принять участие 

в нѐм, объяснить причину. 

Диалог – обмен мнениями (7-9 реплик) предполагает умения: 

       Выразить свою точку зрения и понять точку зрения собеседника, согласиться или не 

согласиться с ней; 

        Выразить сомнение; 

        Выразить эмоциональную поддержку партнѐра, в том числе и с помощью 

комплиментов. 

Монологическая речь. 

Предполагает умение: 

 Кратко высказываться о фактах, событиях, используя такие типы речи, как описание, 

повествование, сообщение, эмоциональные и оценочные суждения; 

 Передавать содержание \ основную мысль прочитанного с опорой на текст; 

 Делать сообщение в связи с прочитанным \ прослушанным текстом. 

Объѐм монологического высказывания - до 12 фраз. 

Аудирование. 

Владение умениями аудирования предполагает понимание несложного текстов с разной 

глубиной проникновения в их содержание (с пониманием основного содержания текста, с 

выборочным и полным пониманием текста) в зависимости от коммуникативной задачи и 

функционального типа текста. 

Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам учащихся, 

иметь образовательную ценность. Время звучания текстов – до 3 минут. 

 Выделить основную мысль в воспринимаемом тексте; 

 Выбирать главное и опускать второстепенные факты; 

 Игнорировать незнакомый языковой материал, не мешающий выполнению речевой 

задачи; понимать необходимую информацию в сообщениях прагматического характера с опорой 

на языковую догадку или контекст. 

Чтение. 

Умение понимать аутентичные тексты с различной глубиной и точностью проникновения в их 

содержание. Содержание должно соответствовать возрастным особенностям и интересам 

учащихся, иметь образовательную и воспитательную ценность, воздействовать на 

эмоциональную сферу школьника. 

Чтение с пониманием основного содержания осуществляется на аутентичных текстах, 

отражающих особенности культуры стран изучаемого языка с учѐтом культурной вариативности 

и предполагает умения:  



 Определять тему и прогнозировать содержание текста по заголовку и другим вербальным 

и невербальным опорам; 

 Выделять основную мысль; 

 Отделять главные факты от второстепенных. 

Объѐм текста – до 300 слов. 

Чтение с полным пониманием содержания осуществляется на адаптированных  текстах разных 

жанров и предполагает умения: 

 Полного и точного понимания содержания текста на основе его информативной 

переработки (использования языковой и смысловой догадки, выборочного перевода, 

использования страноведческих комментариев и т.д.); 

 Устанавливать логическую последовательность основных фатов \ событий в тексте; явные 

следственно-причинные связи; 

 Оценивать полученную информацию и формировать на еѐ основе мнения и суждения. 

Объѐм текста –до 400 слов. 

Чтение с выборочным пониманием информации строится на аутентичных текстах, в том числе 

текстах СМИ, Интернет – сайтов ит.д. и предполагает умения: 

 Просмотреть аутентичный текст(ы) и выбрать нужную \ запрашиваемую информацию; 

 Игнорировать незнакомые языковые и речевые средства, не влияющие на выполнение 

заданий. 

Письмо. 

Используется как средство обучения и предполагает развитие орфографических навыков на 

основе написания нового языкового и речевого материала, использования данных навыков в ходе 

выполнения лексико-грамматических упражнений, различных видах диктантов. 

Особое внимание уделяется развитию различных форм записи. Овладение письмом 

предусматривает развитие навыков: 

 делать выписки из текста; 

 Писать короткие поздравления с днѐм рождения, другими праздниками заполнять бланки 

(указывать имя, фамилию, возраст, пол, гражданство, адрес); выражать пожелания. Объѐм до 35 

слов, включая адрес),  

 Писать личные письма с опорой на образец (расспрашивать адресата о его жизни, делах, 

сообщать аналогичную информацию о себе, выражать благодарность, просьбу). Объѐм– 80 – 90 

слов;  

 Выполнять письменные проекты (индивидуально и в группе) по тематике общения. 

Специальные учебные умения: 

 осуществлять информационную переработку иноязычных текстов, раскрывая 

разнообразными способами значение новых слов, определяя грамматическую форму; 

 пользоваться словарями, справочниками, в том числе электронными; 

 участвовать в проектной деятельности, в том числе межпредметного характера, 

требующей использования иноязычных источников информации. 

Языковая грамотность. 

Графика и орфография. Знание правил чтения и написания новых слов в пределах изучаемой 

тематики и проблематики общения, применение знаний в процессе изучения английского языка. 

Фонетика. Навыки адекватного произношения и различия на слух всех звуков английского 

языка. Соблюдение правильного ударения в словах и фразах. Членение предложений на 

смысловые группы. Соблюдение правильной интонации в различных типах предложений. 

Совершенствование слухо-произносительных навыков применительно к новому языковому и 

речевому материалу. 

Овладение новыми моделями интонирования с опорой на фонетическую разметку текста 

монологического и диалогического характера. 



Лексика. Расширение продуктивного и рецептивного лексического минимума за счѐт 

лексических средств, обслуживающих новые темы, проблемы, ситуации общения. (добавляется 

около 450 новых лексических единиц). Расширение потенциального словаря идѐт за счѐт 

овладения новыми способами словообразования: 

 Аффиксацией; (dis-, non-, un-, im-, ir-глаголы), (-hood, -dom, -ness, -er, -or, -ist - 

существительные), (ly, -al- прилагательные) 

 Словосложением (прилагательное + прилагательное, прилагательное + существительное). 

 Конверсией (прилагательные, образованные от существительного). 

 

Грамматика.  

Знание признаков и навыки распознавания и употребления в речи: 

 Past Progressive Passive, Present Progressive Passive, Present Perfect Passive,  

 Present, Past Participles; 

 The Infinitive  ; 

 Complex Object ; 

 Употребление –ing  форм после глаголов с предлогом about, of, for, from, –in, -of, -to; 

 Употребление определѐнного артикля с существительными для обозначения какого-либо 

класса предметов или животных; 

 Конструкции  to stop doing sth/to stop to do sth, to remember(forget) doing sth/ to 

remember(forget)  to do sth/; 

 Различия между to be used to doing smth и used to do smth; 

 Конструкции  to have smth done; 

 Конструкции either… or neither … nor; 

 Правила употребления no one, nobody, none, neither, either; 

 Конструкции rather… had better. 

Навыки понимания при чтении и распознавания  

 Синонимов till, until; 

 Синонимов alone, lonely; 

 Глагола to look; 

 Глагола to break; 

 Глагола to get; 

 

Социокультурные знания и умения. 

Учатся осуществлять межличностное и межкультурное общение, применять знания о 

национально-культурных особенностях своей страны и стран(ы) изучаемого языка, полученные 

как на уроках иностранного языка так и в процессе изучения других предметов. Овладевают 

знаниями о: 

 значении английского языка в современном мире, статусе данного языка как родного, 

единственного государственного или одного из нескольких государственных языков, языка 

межнационального или корпоративного общения, а также о моделях использования данного 

языка в современном мире;  как средства продолжения образования у себя в стране или за еѐ 

пределами, как основы для карьерного роста, расширения индивидуального информационного 

пространства и т.д. 

 наиболее употребительной тематической фоновой и безэквивалентной лексике и реалиях 

при изучении учебных тем; традиций в питании, проведение выходных дней, основные 

национальные праздники, этикетные особенности посещения гостей, сферы обслуживания; 

 социокультурном портрете и культурном наследии стран изучаемого языка; 

 различиях в ситуациях формального и неформального общения в рамках изучаемых 

предметов речи. 

Предусматривается овладение умениями: 



 представлять родную страну и культуру на иностранном языке; 

 оказывать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения; 

 находить общее и культурно-специфическое в развитии родной страны и стран 

изучаемого языка.  

                                     Тематическое планирование  

 

Тематика общения 

 

Количество часов 

1.Mass Media: Television. (Средства  массовой информации. 

Телевидение) 
22 

2. The Printed  Page: Books, Magazines, Newspapers. (Книги, 

журналы, газеты) 
19 

3. Science and Technology (Наука и технология) 16 

4. Teenagers: Their Life and Problems. (Тинэйджеры. Их жизнь и 

проблемы) 
18 

5. Your Future Life and Career. (Твоя будущая жизнь и карьера) 27                                                                                                                                                    

 УМК и материально-техническое обеспечение учебного курса 

 Учебно-методический комплекс по английскому языку для 9класса О.В. Афанасьевой, И.В. 

Михеевой «Английский язык» предназначен для базового курса обучения и обеспечивает 

достижение учащимися государственных стандартов в овладении английским языком. 

  Данный УМК соответствует требованиям учебной программы к формированию комплексных 

коммуникативных умений учащихся на   начальном этапе обучения английскому языку и 

включает в себя компоненты федерального государственного стандарта общего образования по 

иностранному языку.  Все   составные части этого УМК имеют гриф «Допущено Министерством  

образования РФ»  

Учебник:  О.В.Афанасьева, И.В. Михеева. Английский язык. Серия «Новый курс английского 

языка для российских школ 5-й год обучения» для 9-го класса . - Москва: Дрофа, 2014. 

Литература для учителя:  

О.В.Афанасьева, И.В. Михеева.   Книга для учителя  к учебнику «Английский язык» серии 

«Новый курс английского языка для российских школ» - Москва: Дрофа, 2014. 

Алфавит (настенная таблица). 

Грамматические таблицы к основным разделам грамматического материала. Географические 

карты стран изучаемого языка. 

Технические средства обучения и оборудование кабинета 

Мультимедийный проектор. 

Ноутбук 

Интерактивная доска 

Экранно-звуковые пособия. 

Аудиозаписи к УМК  

Планируемые результаты 

Требования направлены на реализацию деятельностного, личностно-ориентированного 

подходов; освоение учащимися интеллектуальной и практической деятельности; овладение 

знаниями и умениями, востребованными в повседневной жизни, значимыми для социальной 

адаптации личности, ее приобщения к ценностям мировой культуры. 

 

      В результате изучения английского языка ученик должен 

 

       Знать/понимать: 

 основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы 

словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия); 



 особенности структуры простых и сложных предложений  английского языка; интонацию 

различных коммуникативных типов предложений; 

 признаки изученных грамматических явлений (видо-временных форм глаголов, модальных 

глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и 

наречий, местоимений, числительных, предлогов); 

 основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная 

лексика), принятые в стране изучаемого языка; 

 роль владения иностранными языками в современном мире, особенности 

 образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные 

достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия 

в традициях своей страны и стран изучаемого языка; 

Уметь: 

       говорение 

 начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая 

нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя расспрашивать собеседника 

и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение 

собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-

грамматический материал; 

 рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать 

краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и стране изучаемого языка; 

 делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать 

основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое 

отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей; 

 использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения; 

 

       аудирование 

 понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов 

(прогноз погоды, программы теле/радио передач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять 

для себя значимую информацию; 

 понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным 

коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить 

главные факты в тексте, опуская второстепенные; 

 использовать переспрос, просьбу повторить; 

 

       чтение 

 ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по заголовку; 

 читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного 

содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская 

второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста); 

 читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя 

различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный 

перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение; 

 читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации; 

 

        письменная речь 

       •     заполнять анкеты и формуляры; 

       •     писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать адресата о его 

жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, 

просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка. 

 

       Использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной 

жизни для: 

 социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения 

с носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в 

доступных пределах; 

 создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания места и роли 

родного и изучаемого иностранного языка в этом мире; 



 приобщения к ценностям мировой культуры как через иноязычные источники информации, в том 

числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, 

молодежных форумах; 

 ознакомления представителей других стран с культурой своего народа; 

 осознания себя гражданином своей страны и мира. 

 

Обучение английскому языку в девятом классе имеет коммуникативную направленность, и 

тем самым вносится вклад в формирование всесторонне развитой личности, способной 

использовать английский язык как средство общения, средство установления контактов с людьми, 

говорящими на этом языке. 

В девятом классе должны быть уже сформированы прочные основы всех видов речевой 

деятельности учащихся. 

 

Контроль и оценка деятельности учащихся 

 

 Ведущими объектами контроля на уроке английского языка являются речевые умения в 

области говорения, аудирования, чтения и письма на основе аутентичных материалов, 

обеспечивающих контроль знаний, умений и навыков социокультурного фона. Процесс 

формирования языковых умений и навыков также должен подвергаться контролю. (Проверка 

умений выполнять действия или операции со словами и грамматическими формами и 

конструкциями, т.е. уметь употреблять их в ходе продуцирования высказывания,  как в устной, так 

и в письменной форме.) Поэтому, для контроля предполагаю использовать следующие его формы: 

*устный контроль (опрос) или собеседование; 

*письменный контроль (контрольные работы или задания); 

*тестирование. 

Также контроль будет осуществляться: 

*индивидуально или фронтально; 

*одноязычно или двуязычно. 

Контроль и оценка деятельности учащихся в 9 классе будет осуществляется с помощью 

контрольных работ, проверочных работ, тестов после каждого раздела учебника 

 (6 )  

Характер тестов для проверки лексико-грамматических навыков и речевых умений 

доступен для учащихся и построен на пройденном и отработанном материале.  

Предлагаемые задания тестов и контрольных работ  имеют  цель показать  учащимся 

реальный уровень  их достижений   и обеспечить  необходимый  уровень мотивации дальнейшего 

изучения английского языка.  

 

 

 В ходе обучения оценивание контрольных работ будет по следующей схеме: если 

учащиеся выполнили 60-65% работы, то она может быть оценена на «удовлетворительно»; оценка 

«хорошо» ставиться в случае выполнения 80% работы; оценка «отлично» предполагает 

выполнение 95-100% работы. 

 КРИТЕРИИ ВЫСТАВЛЕНИЯ ОТМЕТОК ПО АНГЛИЙСКОМУ ЯЗЫКУ  

1. За письменные работы (контрольные работы, самостоятельные работы, словарные 

диктанты) оценка вычисляется исходя из процента правильных ответов: 

Виды работ Оценка «3» Оценка «4» Оценка «5» 

Контрольные работы От 50% до 69% От 70% до 90% От 91% до 100% 

Самостоятельные 

работы, словарные 

диктанты 
От 60% до 74% От 75% до 94% От 95% до 100% 

2.Аудирование 



Отметка «5»                   ставится в том случае, если коммуникативная задача решена и при 

этом обучающиеся полностью поняли содержание иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для каждого класса. 

Отметка «4»                  ставится в том случае, если коммуникативная задача решена и при 

этом обучающиеся полностью поняли содержание иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для каждого класса, за исключением отдельных подробностей, не 

влияющих на понимание содержания услышанного в целом. 

Отметка «3»                ставится в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом 

обучающиеся полностью поняли только основной смысл иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для каждого класса. 

Отметка «2»        ставится в том случае, если обучающиеся не поняли смысла иноязычной 

речи, соответствующей программным требованиям для каждого класса. 

3.Говорение 
Отметка «5»             ставится в том случае, если общение осуществилось, высказывания 

обучающихся соответствовали поставленной коммуникативной, задаче и при этом их устная речь 

полностью соответствовала нормам иностранного языка в пределах программных требований для 

данного класса. 

Отметка «4»            ставится в том случае, если общение осуществилось, высказывания 

обучающихся соответствовали поставленной коммуникативной задаче и при этом обучающиеся 

выразили свои мысли на иностранном языке с                            

 незначительными отклонениями от языковых норм, а в остальном их устная речь 

соответствовала нормам иностранного языка в пределах программных требований для данного 

класса. 

  
Отметка «3»              ставится в том случае, если общение осуществилось, высказывания 

обучающихся соответствовали поставленной коммуникативной задаче и при этом обучающиеся 

выразили свои мысли на иностранном языке с отклонениями от языковых норм, не мешающими, 

однако, понять содержание сказанного. 

Отметка «2»                ставится в том случае, если общение не осуществилось или 

высказывания обучающихся не соответствовали поставленной коммуникативной задаче, 

обучающиеся слабо усвоили пройденный материал и выразили свои мысли на иностранном языке 

с такими отклонениями от языковых норм, которые не позволяют понять содержание большей 

части сказанного. 

4.Чтение 
Отметка «5»               ставится в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом 

обучающиеся полностью поняли и осмыслили содержание прочитанного иноязычного текста в 

объѐме, предусмотренном заданием, чтение обучающихся соответствовало программным 

требованиям для данного класса. 

Отметка «4» 
         ставится в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом  обучающиеся 

полностью поняли и осмыслили содержание прочитанного иноязычного текста за исключением 

деталей и частностей, не влияющих на  понимание  этого  текста,   в  объѐме,   предусмотренном  

заданием,  чтение обучающихся   соответствовало   программным   требованиям   для   

данного  класса. 

Отметка «3»           ставится в том случае, если коммуникативная задача решена и при этом 

обучающиеся поняли, осмыслили главную идею прочитанного иноязычного текста в объѐме, 

предусмотренном заданием, чтение обучающихся в основном соответствует программным 

требованиям для данного класса. 

Отметка «2»           ставится в том случае, если коммуникативная задача не решена, 

обучающиеся не поняли прочитанного иноязычного текста в объѐме, предусмотренном заданием, 

чтение обучающихся не соответствовало программным требованиям для данного класса. 

 

 

 


